
ULTRALIGHT SPR SCOPE MOUNTS - AERO PRECISION 30MM 1.5" 0
MOA SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Featuring a rigid, lightweight design, Aero Precisions Ultralight SPR (Special
Project Rifle) Scope Mounts complements many high-end optic platforms. These
scope mounts are designed to fit Mil-Spec 1913 Picatinny rails with a cross-slot
keyway that offers excellent recoil protection. These Ultralight Scope Mounts free
you from unnecessary bulk, providing one of the lightest mounts in the industry.
Rear ring is pushed forward 2" for better eye relief Designed for AR type upper
receivers 6061 T6 extruded aluminum construction Rigid and lightweight Weight:
3.36oz

Attributes

Name: AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA SPR CANTILEVER MOUNT, FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 953000014
Mfr. No.: APRA210610
Finish: Flat Dark Earth
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 815421020113

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für ULTRALIGHT SPR SCOPE
MOUNTS AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA SPR
CANTILEVER MOUNT, FDE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die ULTRALIGHT SPR Scope Mounts von Aero Precision entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Mount mit deiner spezifischen Optikplattform und deinem Feuerwaffenmodell
kompatibel ist.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Überprüfe die Scope Mount regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Lagere die Scope Mount an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Mount nur auf MilSpec 1913 PicatinnySchienen, um eine ordnungsgemäße Passform und
Funktion zu gewährleisten.
Vermeide es, die Montageschrauben zu fest anzuziehen, da dies die Scope Mount oder die Schiene
beschädigen könnte.
Stelle sicher, dass der hintere Ring korrekt positioniert ist, um optimalen Augenabstand zu erreichen.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für die Scope Mount.
Sei beim Installieren vorsichtig, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Werkzeuge zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels und geeigneter Schraubendreher.
Die Schiene vorbereiten: Reinige die PicatinnySchiene, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.
Die Mount positionieren: Richte die Ultralight SPR Scope Mount an der gewünschten Position auf der
Schiene aus.
Die Mount sichern:

Setze die Montageschrauben in die KreuzschlitzKeyway ein.
Ziehe die Schrauben schrittweise mit einem Drehmomentschlüssel auf die vom Hersteller empfohlenen
Drehmomenteinstellungen fest.

Ausrichtung überprüfen: Stelle sicher, dass die Scope Mount eben und sicher befestigt ist.

Nutzung

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle das Zielfernrohr ein, um den richtigen Augenabstand und die Ausrichtung zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, um eine sichere Montage während der Nutzung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Scope Mount gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten zu recyceln, wenn entsprechende Einrichtungen vorhanden
sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den ULTRALIGHT SPR Scope Mounts besuche bitte die offizielle Website des
Herstellers oder die Kundenservicestellen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinen ULTRALIGHT SPR Scope Mounts gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der
EUVorschriften priorisierst.
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Safety Instruction Guide for ULTRALIGHT SPR
SCOPE MOUNTS AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA
SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Introduction
Thank you for choosing the ULTRALIGHT SPR Scope Mounts by Aero Precision. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure your safety and the proper functioning of the product. Please
read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your specific optic platform and firearm.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Inspect the scope mount regularly for any signs of damage or wear.
Store the scope mount in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only on MilSpec 1913 Picatinny rails to ensure proper fit and function.
Avoid overtightening the mounting screws, as this may damage the scope mount or the rail.
Ensure that the rear ring is positioned correctly to achieve optimal eye relief.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for the scope mount.
Be cautious during installation to avoid injury from sharp edges or tools.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Prepare the Rail: Clean the Picatinny rail to remove any dirt or debris.
Position the Mount: Align the Ultralight SPR Scope Mount with the desired position on the rail.
Secure the Mount:

Insert the mounting screws into the crossslot keyway.
Tighten the screws gradually using a torque wrench to the manufacturer's recommended torque
settings.

Check Alignment: Ensure the scope mount is level and securely attached.

Usage

After installation, mount your optic according to the manufacturer's instructions.
Adjust the scope to ensure proper eye relief and alignment.
Regularly check the tightness of the screws to maintain secure mounting during use.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
Consider recycling the aluminum components if facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRALIGHT SPR Scope Mounts, please refer to the manufacturer's
official website or customer support channels.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
ULTRALIGHT SPR Scope Mounts. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los MONTES
DE MIRA ULTRALIGHT SPR AERO PRECISION 30MM
1.5" 0 MOA SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Introducción
Gracias por elegir los montes de mira ULTRALIGHT SPR de Aero Precision. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del
producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje de la mira sea compatible con tu plataforma óptica y arma de fuego específicas.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona regularmente el montaje de la mira en busca de signos de daño o desgaste.
Almacena el montaje de la mira en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo en rieles Picatinny MilSpec 1913 para asegurar un ajuste y función adecuados.
Evita apretar en exceso los tornillos de montaje, ya que esto puede dañar el montaje de la mira o el riel.
Asegúrate de que el anillo trasero esté posicionado correctamente para lograr un alivio ocular óptimo.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para el montaje de la mira.
Ten cuidado durante la instalación para evitar lesiones por bordes afilados o herramientas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Reúne las Herramientas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y
destornilladores apropiados.
Prepara el Riel: Limpia el riel Picatinny para eliminar cualquier suciedad o escombros.
Posiciona el Montaje: Alinea el montaje de la mira Ultralight SPR con la posición deseada en el riel.
Asegura el Montaje:

Inserta los tornillos de montaje en la ranura cruzada.
Aprieta los tornillos gradualmente usando una llave de torque a los ajustes de torque recomendados
por el fabricante.

Verifica la Alineación: Asegúrate de que el montaje de la mira esté nivelado y firmemente sujeto.

Uso

Después de la instalación, monta tu óptica de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta la mira para asegurar un alivio ocular y alineación adecuados.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos para mantener un montaje seguro durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el montaje de la mira de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica general.
Considera reciclar los componentes de aluminio si hay instalaciones disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre los MONTES DE MIRA ULTRALIGHT SPR, consulta el sitio web oficial
del fabricante o los canales de soporte al cliente.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
MONTES DE MIRA ULTRALIGHT SPR. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones de
la UE.
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Guide de Sécurité pour les Supports de Lunette
ULTRALIGHT SPR AERO PRECISION 30MM 1.5" 0
MOA SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Supports de Lunette ULTRALIGHT SPR d'Aero Precision. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement du
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le support de lunette est compatible avec votre plateforme optique et votre arme à feu
spécifiques.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspectez régulièrement le support de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez le support de lunette dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement sur des rails Picatinny MilSpec 1913 pour garantir un ajustement et un fonctionnement
appropriés.
Évitez de trop serrer les vis de montage, car cela pourrait endommager le support de lunette ou le rail.
Assurezvous que l'anneau arrière est correctement positionné pour obtenir un dégagement oculaire optimal.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour le support de lunette.
Soyez prudent lors de l'installation pour éviter les blessures causées par des bords tranchants ou des outils.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et
des tournevis appropriés.
Préparez le Rail : Nettoyez le rail Picatinny pour enlever toute saleté ou débris.
Positionnez le Support : Alignez le Support de Lunette Ultralight SPR avec la position désirée sur le rail.
Sécurisez le Support :

Insérez les vis de montage dans la rainure en croix.
Serrez les vis progressivement à l'aide d'une clé dynamométrique selon les réglages de couple
recommandés par le fabricant.

Vérifiez l'Alignement : Assurezvous que le support de lunette est de niveau et solidement fixé.

Utilisation

Après l'installation, montez votre optique selon les instructions du fabricant.
Ajustez la lunette pour garantir un dégagement oculaire et un alignement appropriés.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pour maintenir un montage sécurisé pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du support de lunette conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers généraux.
Envisagez de recycler les composants en aluminium si des installations sont disponibles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Supports de Lunette ULTRALIGHT SPR, veuillez consulter le
site web officiel du fabricant ou les canaux de support client.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos
Supports de Lunette ULTRALIGHT SPR. Merci de donner la priorité à la sécurité et de respecter les réglementations
de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ULTRALIGHT
SPR SCOPE MOUNTS AERO PRECISION 30MM 1.5" 0
MOA SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mounts per Ottiche ULTRALIGHT SPR di Aero Precision. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio dell'ottica sia compatibile con la tua piattaforma ottica e il tuo arma specifica.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente il montaggio dell'ottica per eventuali segni di danni o usura.
Conserva il montaggio dell'ottica in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo su binari Picatinny MilSpec 1913 per garantire una corretta adattabilità e funzionalità.
Evita di stringere eccessivamente le viti di montaggio, poiché questo potrebbe danneggiare il montaggio
dell'ottica o il binario.
Assicurati che l'anello posteriore sia posizionato correttamente per ottenere un comfort visivo ottimale.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per il montaggio dell'ottica.
Fai attenzione durante l'installazione per evitare infortuni causati da bordi affilati o strumenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusa una chiave dinamometrica e
cacciaviti appropriati.
Preparare il Binario: Pulisci il binario Picatinny per rimuovere sporco o detriti.
Posizionare il Montaggio: Allinea il Montaggio Ultralight SPR con la posizione desiderata sul binario.
Fissare il Montaggio:

Inserisci le viti di montaggio nella chiave a croce.
Stringi le viti gradualmente utilizzando una chiave dinamometrica secondo le impostazioni di coppia
raccomandate dal produttore.

Controllare l'Allineamento: Assicurati che il montaggio dell'ottica sia livellato e fissato saldamente.

Uso

Dopo l'installazione, monta il tuo ottica secondo le istruzioni del produttore.
Regola il mirino per assicurarti un corretto comfort visivo e allineamento.
Controlla regolarmente la tensione delle viti per mantenere un montaggio sicuro durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio dell'ottica in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali.
Considera di riciclare i componenti in alluminio se le strutture sono disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Mounts per Ottiche ULTRALIGHT SPR, ti preghiamo di fare
riferimento al sito ufficiale del produttore o ai canali di assistenza clienti.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi
Mounts per Ottiche ULTRALIGHT SPR. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità con le normative
dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ULTRALIGHT SPR
SCOPE MOUNTS AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA
SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ULTRALIGHT SPR Scope Mounts od Aero Precision. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz właściwe
działanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż celowniczy jest kompatybilny z Twoją specyficzną platformą optyczną i bronią.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj montaż celowniczy pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj montaż celowniczy w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj wyłącznie na szynach Picatinny MilSpec 1913, aby zapewnić właściwe dopasowanie i funkcjonalność.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub montażowych, ponieważ może to uszkodzić montaż celowniczy lub
szynę.
Upewnij się, że tylny pierścień jest prawidłowo ustawiony, aby osiągnąć optymalny komfort obserwacji.
Nie przekraczaj maksymalnego dopuszczalnego ciężaru określonego przez producenta dla montażu
celowniczego.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami lub
narzędziami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zbierz Narzędzia: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednie
śrubokręty.
Przygotuj Szynę: Oczyść szynę Picatinny, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub brud.
Ustaw Montaż: Wyrównaj Ultralight SPR Scope Mount z pożądaną pozycją na szynie.
Zabezpiecz Montaż:

Włóż śruby montażowe do szczeliny klucza krzyżowego.
Powoli dokręcaj śruby za pomocą klucza dynamometrycznego do zalecanych przez producenta
wartości momentu.

Sprawdź Wyrównanie: Upewnij się, że montaż celowniczy jest poziomy i pewnie przymocowany.

Użytkowanie

Po instalacji zamontuj swój optyk zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj celownik, aby zapewnić prawidłowy komfort obserwacji i wyrównanie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub, aby utrzymać pewne mocowanie podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj montaż celowniczy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Rozważ recykling komponentów aluminiowych, jeśli dostępne są odpowiednie placówki.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ULTRALIGHT SPR Scope Mounts, prosimy o
zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta lub kanałami wsparcia klienta.

Proszę przestrzegać tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z montażem ULTRALIGHT SPR Scope. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa oraz przestrzeganie przepisów UE.
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Turvaohjeet ULTRALIGHT SPR SCOPE MOUNTS
AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA SPR
CANTILEVER MOUNT, FDE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Aero Precisionin ULTRALIGHT SPR Scope Mounts tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan. Lue
tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarikiinnike on yhteensopiva käyttämiesi optiikoiden ja aseiden kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista kiikarikiinnike säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä kiikarikiinnike kuivassa, viileässä paikassa, jossa se ei altistu suoralle auringonvalolle tai kosteudelle.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain MilSpec 1913 Picatinny rautoja varmistaaksesi oikean istuvuuden ja toiminnan.
Vältä kiinnityspulttien liiallista kiristämistä, sillä tämä voi vahingoittaa kiikarikiinnikettä tai rautaa.
Varmista, että takasormea on asetettu oikein optimaalisen silmäetäisyyden saavuttamiseksi.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajoitusta kiikarikiinnikkeelle.
Ole varovainen asennuksen aikana, jotta vältät vammoja terävistä reunoista tai työkaluista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten momenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Valmistele rauta: Puhdista Picatinnyrauta poistaaksesi lika ja roskat.
Aseta kiinnike: Kohdista ULTRALIGHT SPR Scope Mount haluamaasi kohtaan raudalla.
Vahvista kiinnike:

Aseta kiinnityspultit ristikkäisuraan.
Kiristä pultteja vähitellen käyttämällä momenttiavainta valmistajan suosittelemiin momenttiarvoihin.

Tarkista kohdistus: Varmista, että kiikarikiinnike on tasainen ja tukevasti kiinnitetty.

Käyttö

Asennuksen jälkeen kiinnitä optiikkasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä kiikaria varmistaaksesi oikea silmäetäisyys ja kohdistus.
Tarkista säännöllisesti pulttien tiukkuus varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiikarikiinnike paikallisten säädösten mukaan.
Älä hävitä tuotetta yleisessä kotitalousjätteessä.
Harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollisuuksia on.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia ULTRALIGHT SPR Scope Mounts tuotteista, viittaa valmistajan viralliseen
verkkosivustoon tai asiakastukikanaviin.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ULTRALIGHT
SPR Scope Mounts tuotteiden kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EUsäädösten noudattamisen etusijalle.
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Säkerhetsinstruktionsguide för ULTRALIGHT SPR
SCOPE MOUNTS AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA
SPR CANTILEVER MOUNT, FDE

Introduktion
Tack för att du valt ULTRALIGHT SPR Scope Mounts från Aero Precision. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att siktfästet är kompatibelt med din specifika optikplattform och ditt vapen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera siktfästet regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara siktfästet på en torr, sval plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast på MilSpec 1913 Picatinnyskenor för att säkerställa korrekt passform och funktion.
Undvik att dra åt monteringsskruvarna för hårt, eftersom detta kan skada siktfästet eller skenan.
Se till att den bakre ringen är korrekt placerad för att uppnå optimalt ögonavstånd.
Överskrid inte tillverkarens angivna viktgräns för siktfästet.
Var försiktig under installationen för att undvika skador från vassa kanter eller verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Se till att du har nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvmejslar.
Förbered skenan: Rengör Picatinnyskenan för att ta bort smuts eller skräp.
Placera fästet: Justera Ultralight SPR Scope Mount med önskad position på skenan.
Säkra fästet:

Sätt in monteringsskruvarna i tvärslottsnyckeln.
Dra åt skruvarna gradvis med en momentnyckel till tillverkarens rekommenderade momentinställningar.

Kontrollera justering: Se till att siktfästet är i nivå och ordentligt fäst.

Användning

Efter installation, montera din optik enligt tillverkarens instruktioner.
Justera siktet för att säkerställa korrekt ögonavstånd och justering.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning för att bibehålla säker montering under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktfästet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i allmänt hushållsavfall.
Överväg att återvinna aluminiumkomponenterna om anläggningar finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer rörande ULTRALIGHT SPR Scope Mounts, vänligen hänvisa till tillverkarens
officiella webbplats eller kundsupportkanaler.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina ULTRALIGHT SPR Scope Mounts. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUförordningar.
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Bezpečnostní pokyny pro ULTRALIGHT SPR SCOPE
MOUNTS AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA SPR
CANTILEVER MOUNT, FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže ULTRALIGHT SPR od společnosti Aero Precision. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí vaši bezpečnost a správnou funkčnost produktu.
Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž optiky je kompatibilní s vaším konkrétním optickým systémem a zbraní.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte montáž optiky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte montáž optiky na suchém, chladném místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze na lištách MilSpec 1913 Picatinny, abyste zajistili správné uchycení a funkci.
Vyvarujte se přílišného utažení montážních šroubů, protože to může poškodit montáž optiky nebo lištu.
Ujistěte se, že je zadní kroužek správně umístěn pro dosažení optimálního úhlu pohledu.
Nepřekračujte maximální hmotnostní limit stanovený výrobcem pro montáž optiky.
Buďte opatrní během instalace, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran nebo nástrojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Shromážděte nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných
šroubováků.
Připravte lištu: Vyčistěte lištu Picatinny, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo nečistoty.
Umístěte montáž: Zarovnejte montáž ULTRALIGHT SPR s požadovanou pozicí na liště.
Zajistěte montáž:

Vložte montážní šrouby do klíčové drážky.
Postupně utahujte šrouby pomocí momentového klíče na doporučené hodnoty utahovacího momentu
výrobce.

Zkontrolujte zarovnání: Ujistěte se, že je montáž optiky rovná a bezpečně připevněná.

Použití

Po instalaci připevněte svůj optický přístroj podle pokynů výrobce.
Nastavte optiku tak, aby zajistila správný úhel pohledu a zarovnání.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů, abyste udrželi bezpečné uchycení během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž optiky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkových komponentů, pokud jsou k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáží ULTRALIGHT SPR se prosím obraťte na oficiální webové stránky
výrobce nebo kanály zákaznické podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
montáží ULTRALIGHT SPR. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů EU.


